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Do automatycznego dzielnika
wody doі№czono: 
1 x przyі№cze kranowe 

GARDENA Profi-System (5)

(њred. wew. – ∅ 15 mm), 
4 x przyщаcza kranowe OGS (7) 

(њred. wew. – ∅ 9 mm), 

2 x czкњci podі№czeniowe 
19 mm (3/4” ) (8) 

3 x zaњlepki (9)

Wyjњcia automatycznego dzielni-
ka wody, w nastкpstwie dziaіania
programu sterownika nawadnia-
nia 1060 / 1030, s№ automatycznie
kolejno otwierane i zamykane. 

Dziкki wі№czaniu jednej po drugiej
poszczegуlnych sekcji nawad-
niaj№cych, moїliwe jest, nawet
przy niskim ciњnieniu sterowanie
wiкkszej instalacji nawadniaj№cej 

lub kilku sekcji nawadniaj№cych
przy uїyciu jednego sterownika
nawadniania.

4. Dziaіanie 

1. Pokrywa ochronna 
2. Tarcza wybiуrcza 
3. Wejњcie 26,5 mm (G 3/4)

4. Sitko odcedzaj№ce zanieczysz-
czenia 

5. Przyі№cze kranowe Profi-System 
6. Wyjњcia 26,5 mm (G 3/4)

7. Przyі№cze kranowe Orginal
GARDENA System 

8. Czкњж przyі№czeniowa 
9. Zaњlepki

3. Czкњci funkcjonuj№ce automatycznego dzielnika wody

Proszк dokіadnie przeczytaж
instrukcjк obsіugi i przestrzegaж
wskazуwek w niej zawartych. Na
podstawie powyїszej instrukcji
proszк zapoznaж siк z wіaњciwym
uїytkowaniem i wskazуwkami 

dotycz№cymi bezpieczeсstwa. 

A
Ze wzglкdуw bezpieczeс-
stwa dzieci i mіodzieї

poniїej 16 roku їycia jak rуw-
nieї osoby, ktуre nie zapoznaіy 

siк z instrukcj№ obsіugi nie
mog№ uїywaж automatycznego
dzielnika wody. 

Proszк zachowaж instrukcjк
obsіugi. 

GARDENA Automatyczny dzielnik wody 
Instrukcja obsіugi stanowi podstawowe wyposaїenie kaїdego urz№dzenia. 

1. Wskazуwki dotycz№ce instrukcji obsіugi

Automatyczny dzielnik wody 
sіuїy w poі№czeniu z komputerem
nawadniaj№cym GARDENA 1060
do automatycznego sterowania
nawet do 6 linii nawadniaj№cych.
Szczegуlna zaleta uїywania
automatycznego dzielnika wody
daje siк zauwaїyж wtedy, gdy 
nie ma dostatecznie wysokiego
ciњnienia wody do jednocze-
snego zasilania kilku urz№dzeс
zraszaj№cych, albo – gdy przy
uїyciu komputera nawadniaj№-
cego 1060 naleїy podlaж kilka
terenуw uprawnych o rуїnym
zapotrzebowaniu w wilgoж.

Rуwnieї przy zastosowaniu
sterownika nawadniania 1030
GARDENA moїliwe jest w peіni
automatyczne sterowanie przy
pomocy automatycznego dziel-
nika wody. 

Naturalnie automatyczny dzielnik
wody moїe byж uruchamiany 
nie tylko w peіni automatycznie
ale rуwnieї pуі automatycznie 
w poі№czeniu z GARDEHNA
Watertimer lub rкcznie – odkrк-
caj№c lub zakrкcaj№c kran. 

Automatyczny dzielnik wody prze-
znaczony jest do uїytkowania w
domowych ogrуdkach i ogrуdkach 

dziaіkowych do sterowania prac№
zraszaczy oraz do sterowania desz-
czowniami i systemami nawad-
niaj№cymi, a instalowany powinien
byж na zewn№trz budynkуw. 

A
Automatyczny dzielnik
wody nie moїe byж stoso-

wany w przemyњle i w poі№cze-
niu z chemikaliami, artykuіami
spoїywczymi, materiaіami
іatwopalnymi i wybuchowymi. 

Dostosowanie siк i zachowanie
wszystkich wskazуwek zawartych
w instrukcji obsіugi jest warun-
kiem prawidіowego uїytkowania
automatycznego dzielnika wody. 

2. Zastosowanie automatycznego dzielnika wody

5. Czynnoњci przed uruchomieniem 
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W przypadku zastosowania
sterownika nawadniania 1060
GARDENA ze „specjalnym
programem“, po potwierdzeniu 
tej funkcji i po zaprogramowaniu
danych do 1 programu, pozostaіe
programy s№ zaprogramowane
automatycznie. Kaїdemu pro-
gramowi odpowiada jedno kon-
kretne wyjњcie na automatycznym
dzielniku wody. W ten sposуb
wszystkie 6 programуw nie musz№
byж oddzielnie programowane.
Programy, ktуre zostaіy automaty-
cznie zaprogramowane (dіugoњж
nawadniania 1 minuta, przerwa
miкdzy programami 30 minut),
moїna naturalnie zmieniж i zapro-
gramowaж zgodnie z їyczeniem.

W kombinacji ze sterownikiem
nawadniania 1030 GARDENA,
automatyczny dzielnik wody 

bкdzie uruchamiany zgodnie 
z czкstotliwoњci№ ustawion№ w
sterowniku. Poniewaї sterownik
ten moїe nawadniaж max. 3 razy
dziennie, to dzielnik wody w tym
samym czasie otworzy tylko trzy
wyjњcia. W zwi№zku z tym po-
szczegуlne sekcje nawadniaj№ce
bкd№ siк uruchamiaіy nie czкњciej
niї co drugi dzieс. 

A
Jeњli miejsce zainstalo-
wania automatycznego

dzielnika wody, znajduje siк
niїej niї przyі№czone urz№dze-
nia, to rуїnica wysokoњci nie
moїe przekraczaж 1,5 m. 

W przypadku jeњli jest mniej niї 
6 sekcji nawodnieniowych istnieje
moїliwoњж uruchamiania jednej
lub kilku sekcji dwa razy w ci№gu
dnia. Dodatkowo mog№ Paсstwo
poі№czyж odpowiednie wyjњcia 

(patrz rys. B) i zaprogramowaж
sterownik nawadniania zgodnie 
z wybranymi przez siebie cza-
sami nawadniania. 

Minimalne ciњnienie robocze do
bezpiecznego wі№czenia urz№-
dzenia wynosi 1 bar. W przy-
padku podі№czenia do jednej
sekcji wiкkszej iloњci urz№dzeс
przyі№czeniowych ciњnienie
robocze moїe opadaж poniїej 
1 bara i w ten sposуb nie jest
moїliwe prawidіowe wі№czanie
urz№dzenia. 

Z racji zastosowanej funkcji
wі№czania automatycznego
dzielnika wody w trakcie otwie-
rania ktуregoњ z wyjњж, woda
przepіywa w niewielkiej iloњci
(kilka litrуw na godzinк) jedno-
czeњnie przez wszystkie pozo-
staіe wyjњcia.

GARDENA czujnik wilgotnoњci,
art. nr 1187 moїe pracowaж 
w poі№czeniu z automatycznym
dzielnikiem tylko, jeњli zastosu-
jemy sterownik nawadniania 1060
ze „specjalnym programem“.
Jeїeli czujnik wilgotnoњci zamel-
duje wystarczaj№c№ wilgotnoњж
gleby, urz№dzenie skraca czas
nawadniania aktywnych pro-
gramуw do minimalnego czasu
nawadniania, ktуry wynosi 
30 sekund (wskaџnik: 1 minuta).
W ten sposуb automatyczny 

dzielnik wody przeі№cza na
nastкpne wyjњcie, przez co
zachowane jest prawidіowe
przyporz№dkowanie pojedyn-
czych programуw nawadniania 
do odpowiednich wyjњж na auto-
matycznym dzielniku wody. 

W przypadku zastosowania
sterownika nawadniania 1060 
bez „specjalnego programu“
lub sterownika nawadniania 1030,
gdy czujnik melduje wystarczaj№
wilgotnoњж, istniej№ce programy
nie zostan№ zrealizowane. Przy 

czym przyporz№dkowanie pro-
gramуw do wyjњж automatycz-
nego dzielnika wody nie zostaje
zachowane. 

A
Istnieje niebezpieczeс-
stwo powstania powa-

їnych uszkodzeс, jeњli jeden 
z wybranych programуw nie
jest przyporz№dkowany do
odpowiedniego wyjњcia, ponie-
waї program moїe zostaж
zrealizowany przez dowolne
wyjњcie na automatycznym
dzielniku wody.

7. Zastosowanie czujnika wilgotnoњci
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Wejњcie (3) na automatycznym
dzielniku wody moїemy wypo-
saїyж w zaі№czone przyі№cze
kranowe Profi-System (5) lub
dowolne przyі№cze kranowe 
OGS (7). 

Przy uruchamianiu systemu
nawadniaj№cego GARDENA
Sprinkler-System naleїy uїyж
przyі№cza kranowego (5) Profi-
System i zastosowaж do poі№-

czenia ze sterownikiem nawad-
niania w№ї 19 mm (3 /4” ) oraz
zestaw przyі№czeniowy Profi-
System, art. nr 1505. 

Przy uruchamianiu innych syste-
mуw nawadniania, ewentualnie
urz№dzeс (np. Micro-Drip-System,
zraszacze) naleїy wyposaїyж
wejњcie w jedno z zaі№czonych
przyі№czy kranowych OGS (7) 
i zastosowaж do poі№czenia ze

sterownikiem nawadniania w№ї 
13 mm (1/ 2” ) i system zі№czek
OGS. 

W celu unikniкcia zakіуceс w
funkcjonowaniu, prosimy Paс-
stwa, aby przed zamontowaniem
przyі№cza kranowego na wejњciu
do automatycznego dzielnika
wody, naіoїyж sitko (4) i jedno-
czeњnie zdj№ж uszczelkк z zamon-
towanego przyі№cza kranowego.

Przyі№czenie systemu nawad-
niaj№cego GARDENA Sprinkler-
System moїliwe jest dziкki
zastosowaniu wкїa 19 mm (3 /4” )
i zestawu przyі№czeniowego
GARDENA Profi-System, 
art. nr 1505. 

Jako alternatywa, istnieje 
moїliwoњж, przyі№czenia rury 

montaїowej Sprinkler-System 
za pomoc№ zaі№czonych czкњci
podі№czeniowych (8) bezpoњred-
nio do automatycznego dzielnika
wody. 

W przypadku podі№czania po-
zostaіych urz№dzeс lub syste-
mуw nawadniaj№cych (zrasza-
cze, Micro-Drip-System) naleїy 

zastosowaж zaі№czone przyі№cza
kranowe OGS (7). 

Niewykorzystane wyjњcia naleїy
zamkn№ж za pomoc№ zaњlepek (9).

Przyі№cza kranowe i czкњci
podі№czeniowe moїna w razie
potrzeby dokupiж w sklepach
oferuj№cych wyroby firmy 
GARDENA.

5.2. Przyі№czenie urz№dzeс i systemуw nawadniaj№cych. 

Ustawiж tarczк wybiуrcz№ (2)
automatycznego dzielnika wody
na pozycjк 1. Pokrywк (1) auto-
matycznego dzielnika wody
naleїy zwolniж poprzez przekrк-
cenie jej w lewo. Podnieњж troszkк
tarczк wybiуrcz№ (2) i przekrкciж
j№ w prawo aї strzaіka wskaїe 
na wyjњcie 1. Na zakoсczenie
przykrкciж pokrywк (1) do auto-
matycznego dzielnika wody.

Proszк zaprogramowaж sterow-
nik nawadniania 1060. Naleїy
zwrуciж uwagк czy posiadany
sterownik to model ze „specjal-
nym programem” do ochrony
automatycznego dzielnika wody
czy model bez tej funkcji i zasto-
sowaж siк do odpowiednich
wskazуwek w niniejszej instruk-
cji obsіugi. 

Podczas programowania sterow-
nika nawadniania bez „specjal-
nego programu”, waїne jest 
їe wszystkie 6 programуw s№
zaprogramowane i numery
programуw (1- 6) przyporz№dko-
wane s№ odpowiednim wyjњciom
na automatycznym dzielniku 
wody (1- 6). Naleїy uwaїaж, 
aby we wszystkich programach
byіy przewidziane te same dni
nawadniania. 

Podczas uїywania mniej niї 
6 wyjњж, naleїy rуwnieї zapro-
gramowaж dane dla wyjњж, ktуre
nie s№ uїywane. Przy tym dіugoњж
nawadniania dla wyjњж, ktуrych
nie uїywamy moїna ograniczyж
do 1 minuty. Tylko w ten sposуb
moїliwe bкdzie, aby automa-
tyczny dzielnik wody po zakoс-
czeniu nawadniania powrуciі 
do swojej pozycji wyjњciowej. 

Dodatkowo naleїy zwrуciж
uwagк na nastкpuj№ce wska-
zуwki : 

A
Dla zapewnienia bezpiecz-
nego wyі№czania auto-

matycznego dzielnika wody
niezbкdne jest, aby miкdzy
koсcem jednego programu i
pocz№tkiem drugiego programu
zaprogramowanego w sterow-
niku nawadniania zachowana
byіa minimum 10 minutowa
przerwa. Przerwy w programach
zwiкkszaj№ siк do 30 minut w
przypadku przejњcia z jednego
zamkniкtego wyjњcia do na-
stкpnego wyjњcia.

6. Uruchomienie 

Przykіad: 

Program / Start Time Run Time Mo Tu We Th Fr Sa Su 2nd 3rd

Wyjњcie 
Start Nawadnianie pon. wt. њr. czw. pt. so. niedz. 2nd 3rd

czas czas

1 19:00 0:30 X X X

2 19:40 0:30 X X X

3 20:20 0:30 X X X

4 21:00 0:05 X X X

5 21:15 0:01 X X X

6 21:46 0:01 X X X

Wyjњcia 5 i 6 nie s№ uїywane. 

5.1. Podі№czenie do sterownika nawadniania 
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Automatyczny dzielnik wody 
nie wymaga praktycznie konser-
wacji. 

Od czasu do czasu naleїy
wyczyњciж sitko chroni№ce przed
zanieczyszczeniami (4) znajdu-
j№ce siк w wejњciu automatycz-
nego dzielnika wody. 

Przed wyst№pieniem pierwszych
mrozуw automatyczny dzielnik
wody naleїy umieњciж w miejscu
zabezpieczonym przed mrozem. 

9. Konserwacja, pielкgnacja, przechowywanie

A
Proszк zwrуciж uwagк na
to, aby programy sterow-

nika nawadniania i wyjњcia na
automatycznym dzielniku wody
byіy prawidіowo przyporz№dko-
wane, a dni nawadniania byіy
we wszystkich programach
identyczne. 

A
Przy zakrкconym kranie
sterownik nawadniania

otwiera wprawdzie wbudowane
zawory  zgodnie z zaprogra-
mowanymi czasami, jednak
nawadnianie nie odbywa siк. 
Automatyczny dzielnik wody 
z tego powodu nie przeі№cza 
siк na nastкpne wyjњcia tak, 
їe przyporz№dkowanie pojedyn-
czych programуw nawadniania
do odpowiednich wyjњж moїe
siк nie zgadzaж. 

A
Przy rкcznym wі№czaniu 
i wyі№czaniu (On / Off)

nastкpuje kolejne wі№czanie
kanaіуw. Powoduje to faіszywe
przyporz№dkowanie programуw
sterownika nawadniania do
wyjњж na automatycznym
dzielniku wody. Dlatego naleїy
uwaїaж, aby podczas przyі№-
czania automatycznego 

dzielnika wody rкczne wі№-
czanie / wyі№czanie przepіywu
wody za pomoc№ przycisku 
On / Off nie odbyіo siк, albo
prawidіowa kolejnoњж zostaіa
ponownie rкcznie ustawiona. 

A
Dla zapewnienia prawi-
dіowej funkcji wyі№czania

konieczne jest zachowanie
przerwy, minimum 10 minut,
miкdzy koсcem jednego pro-
gramu i pocz№tkiem drugiego.
Przerwy te wydіuїaj№ siк do 
30 minut podczas przejњcia 
z zamkniкtego wyjњcia na
nastкpne wyjњcie. 

A
W zwi№zku z zdeaktywo-
waniem siк programуw

(funkcja zіej pogody), pro-
gramy nawadniania mog№, po
ponownym uruchomieniu, nie
zachowaж przyporz№dkowania
do odpowiednich wyjњж na
automatycznym dzielniku
wody. Dlatego naleїy unikaж
deaktywacji programуw, 
wzglкdnie ustawiж, podczas
uruchamiania, prawidіow№
kolejnoњж poprzez przekrк-
canie tarczy wybiуrczej. 

A
Tylko przy zastosowaniu
sterownika nawadniania

1060 ze „specjalnym progra-
mem“ moїliwe jest uaktywnie-
nie tej funkcji, bez spowodo-
wania zmiany w kolejnoњci
przyporz№dkowania progra-
mуw do odpowiednich wyjњж.
Proszк przestrzegaж wska-
zуwek zamieszczonych w
instrukcji obsіugi tego urz№-
dzenia. 

A
Automatyczny dzielnik
wody naleїy uїywaж 

w poі№czeniu z czujnikiem
wilgotnoњci GARDENA stosuj№c
tylko sterownik nawadniania
1060 ze „specjalnym progra-
mem“. W przypadku urz№dzeс
bez tej funkcji istnieje niebez-
pieczeсstwo, їe przyporz№d-
kowanie programуw nawadnia-
nia do odpowiednich wyjњж 
na automatycznym dzielniku
wody moїe zostaж zmienione. 

A
Proszк nie przyciskaж
przycisku wybieraj№cego

wyjњcie podczas przepіywu
wody. 

A
Wyjњcia mog№ byж na
zakoсczenie wyі№czane

jedno po drugim. 

8. Wskazуwki bezpieczeсstwa 

Producent:
GARDENA
Kress + Kastner GmbH
Niemcy, Ulm 

Importer:
GARDENA
Polska Sp. z o.o. 
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha

Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej

Niїej podpisany 

GARDENA Kress + Kastner GmbH · Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm 

potwierdza, їe niїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wprowadzonym przez nas do obrotu speіnia 
wymagania zharmonizowanych wytycznych Unii Europejskiej, Standardуw Bezpieczeсstwa Unii 
Europejskiej i standardуw specyficznych dla danego wyrobu. 

W przypadku wprowadzenia zmian nie uzgodnionych z nami to wyjaњnienie traci swoj№ waїnoњж. 

Odpowiedzialnoњж za produkt

Zwracamy Paсstwa uwagк 
na fakt, iї nie odpowiadamy 
za szkody wyrz№dzone przez
nasze urz№dzenia, jeїeli po-
wstaіy one na skutek nieodpo-
wiedniej naprawy albo zasto-

sowania podczas wymiany
nieoryginalnych czкњci 
GARDENA lub czкњci nie
polecanych przez nas oraz 
jeїeli naprawa nie zostaіa 
dokonana przez serwis 

GARDENA lub autoryzowa-
nego fachowca. Podobne
ustalenia obowi№zuj№ w przy-
padku czкњci uzupeіniaj№cych 
i osprzкtu.

Opis urz№dzenia:  
Automatyczny dzielnik wody 
Nr art. :  
1198 
Dyrektywy UE: 
Dyrektywy maszynowe
98/37/EG 

Zharmonizowane EN: 
EN 292-1 
EN 292-2 
Rok nadania znaku CE: 
1994

Ulm, 15.05.2000

Thomas Heinl
Kierownik Techniczny 
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D 
Garantie
GARDENA gewährt für dieses
Produkt 2 Jahre Garantie (ab
Kaufdatum). Diese Garantie-
leistung bezieht sich auf alle 
wesentlichen Mängel des Gerä-
tes, die nachweislich auf Material-
oder Fabrikationsfehler zurück-
zuführen sind. Sie erfolgt durch
die Ersatzlieferung eines ein-
wandfreien Gerätes oder durch
die kostenlose Reparatur des ein-
gesandten Gerätes nach unserer
Wahl, wenn folgende Voraus-
setzungen gewährleistet sind:

• Das Gerät wurde sachgemäß 
und laut den Empfehlungen 
in der Gebrauchsanweisung
behandelt. 

• Es wurde weder vom Käufer
noch von einem Dritten ver-
sucht, das Gerät zu reparieren.

Das Verschleißteil Dichtteller ist
von der Garantie ausgeschlossen. 

Diese Hersteller-Garantie berührt
die gegenüber dem Händler /
Verkäufer bestehenden Gewähr-
leistungsansprüche nicht. 

Im Servicefall schicken Sie bitte
das defekte Gerät zusammen 
mit einer Kopie des Kaufbelegs
und einer Fehlerbeschreibung 
per Abhol-Service (nur in
Deutschland) oder frankiert 
an die auf der Rückseite ange-
gebene Serviceadresse. 

p 
Gwarancja 
Firma GARDENA udziela na za-
kupiony artykuі 2 lata gwarancji
(od daty zakupu). W ramach
gwarancji bкd№ usuwane bez-
pіatnie wszelkie usterki pod
warunkiem, їe urz№dzenie jest
eksploatowane zgodnie z przez-
naczeniem i zgodnie z zasadami
opisanymi w instrukcji obsіugi. 

Gwarancj№ niniejsz№ objкte s№
usterki produktu spowodowane 
wadami materiaіowymi lub
bікdami produkcyjnymi. 

Wszelkie usterki ujawnione w
okresie gwarancji bкd№ usuniкte
w jednym z Autoryzowanych
Punktуw Serwisowych w moїli-
wie najkrуtszym czasie, nie
dіuїszym jednak niї 14 dni
roboczych od daty zgіoszenia
reklamacji.

Gwarancj№ nie s№ objкte: 

a) naprawy urz№dzeс, w ktуrych
uszkodzenia powstaіy na
skutek: 

– niewіaњciwej obsіugi lub
eksploatacji niezgodnej 
z przeznaczeniem, 

– dziaіania siіy wyїszej (poїar,
powуdџ, wyіadowania atmos-
feryczne, itp.) 

– mechanicznego uszkodzenia
produktu i wywoіanych nim
wad, 

– napraw dokonywanych przez
osoby inne niї Autoryzowane
Punkty Serwisowe, 

b) urz№dzenia, w ktуrych doko-
nano samowolnych zamian
podzespoіуw z innych urz№-
dzeс oraz urz№dzenia, w
ktуrych dokonano przerуbek. 

Czкњci zuїywaj№ce siк – usz-
czelki nie podlegaj№ gwarancji.

W przypadku reklamacji kartк
gwarancyjn№ naleїy przesіaж
razem z urz№dzeniem. 

H 
Garancia 
GARDENA 2 йv garanciбt vбllal 
a termйkre (vбsбrlбsi dбtumtуl
szбmнtva). Ez a garanciaszolgбl-
tatбs a kйszьlйk minden hibбjбra
vonatkozik, melyek bizonyнtha-
tуan anyag- vagy gyбrtбsi hibбbуl
erednek. Egy hibбtlan kйszьlйkre
valу cserйt vagy az ingyenes 
javнtбst foglalja magбba, melyek
kцzьl a visszakьldцtt kйszьlйk 

alapjбn mi vбlasztjuk melyik eljб-
rбst alkalmazzuk, ha kцvetkezх
kцrьlmйnyek fennбllnak: 

• A kйszьlйket szakszerыen йs
az ъtmutatуban leнrtak szerint
hasznбlta. 

• Ha a vevх vagy harmadik 
szemйly nem prуbбlta megja-
vнtani.

A kopбsnak kitett, lapos szigete-
lйsre nem vonatkozik a garancia. 

A gyбrtу garancia nem vonatko-
zik a kereskedх/eladу бltal nyъj-
tott szolgбltatбsokra. 

Garancia esetйn, kйrjьk kьldje
vissza a hibбs kйszьlйket a 
szбmla mбsolatбval йs a hiba 
leнrбsбval bйrmentesнtve a szer-
viz cнmйre. 

A javнtбst kцvetхen a kйszьlйket
ingyenesen visszakьldjьk Цnnek. 

l 
Garancija 
GARDENA daje za ta izdelek 
dve leti garancije (od datuma 
nakupa). Ta garancijska storitev 
se nanaљa na obиutne pomanj-
kljivosti naprave, ki se dokazljivo
nanaљajo na tovarniљke napake 
ali pomanjkljivosti materiala. 
Garancijska storitev se po naљi 
izbiri opravi z nadomestitvijo z
brezhibno napravo ali brezplaи-
nim popravilom poslane naprave,
иe so izpolnjene naslednje pre-
podstavke: 

• Z napravo ste ravnali stro-
kovno in v skladu s priporoиili 
v Navodilih za uporabo. 

• Niti kupec niti kakљna tretja
oseba ni skuљala popravljati 
napravo. 

Obrabni del tesnilni kroћnik je 
iz garancije izkljuиen. 

Ta garancija proizvajalca ne 
zadeva obstojeиe jamstvenih 
zahtevkov med trgovcem / pro-
dajalcem. 

k 
Garancija 
GARDENA daje na ovaj proizvod
2 godine garancije (od datuma 
kupovine). Radovi garancije se
odnose na sve bitne nedostatke
ureрaja koji su dokazivo uzroko-
vani greљkama u materijalu ili 
prilikom proizvodnje. Ona se vrљi
isporukom besprijekornog za-
mjenskog ureрaja ili besplatnim
popravkom poslanog ureрaja 
po naљem izboru, ako su ispu-
njeni slijedeжi uslovi : 

• Ureрajem se rukovalo struиno 
i prema preporukama iz uput-
stva za rukovanje. 

• Kupac kao ni druge osobe 
nisu pokuљali ureрaj poprav-
ljati. 

Iz jamstva je iskljuиen potroљni 
dio brtvila. 

Garancija proizvoрaиa ne utiиe 
na postojeжe zahtjeve garancije
prema trgovcu / prodavaиu. 

C 
Zбruka 
GARDENA poskytuje na tento 
vэrobek 2 roky zбruky (ode dne
prodeje). Tato zбruka se vztahuje
na vљechny podstatnй vady na
pшнstroji, kterй byly prokazatelnм
zpщsobeny zбvadou materiбlu 
nebo chybou vэroby. Pшнstroj bez
vady bude zaslбn na Vaљi adresu,
resp. Vбmi zaslanэ pшнstroj bude
dle naљeho posouzenн zdarma
opraven, jestliћe byly dodrћeny
nбsledujнcн podmнnky: 

• S pшнstrojem bylo zachбzeno
sprбvnм a v souladu s doporu-
иenнmi uvedenэmi v nбvodu 
na pouћitн. 

• Kupujнcн ani jinб osoba se 
nepokouљeli pшнstroj opravit. 

Zбruka se nevztahuje na opot-
шebitelnou souибstku – tмsnicн
krouћek. 

Tato zбruka vэrobce se nedotэkб
nбrokщ na zбruku vщиi obchodnн-
kovi nebo prodejci. 

V pшнpadм vэskytu zбvady na 
pшнstroji zaљlete prosнm defektnн
pшнstroj s kopiн dokladu o prodeji 
a popisem zбvady na adresu 
servisnнho oddмlenн uvedenou 
na zadnн stranм.

Po provedenн opravy vбm zaљle-
me pшнstroj zdarma zpмt. 

X 
Zбruka 
Firma GARDENA poskytuje na
tento vэrobok zбruku po dobu 
2 rokov (od dбtumu kъpy). Toto
zбruиnй plnenie sa vzќahuje na
vљetky podstatnй nedostatky 
zariadenia, ktorй dokбzateѕne 
sъvisia s chybami materiбlu alebo
vэroby. Plnenie zбruky sa usku-
toиnн formou nбhradnej dodбvky
bezchybnйho zariadenia alebo 
bezplatnou opravou zaslanйho 
zariadenia podѕa nбљho vэberu, 
ak sъ splnenй nasledujъce pred-
poklady: 

• So zariadenнm sa manipulo-
valo sprбvne a podѕa odporъ-
иanн v nбvode na pouћitie. 

• Ani kupujъci ani tretia osoba 
sa nepokъљala opraviќ zaria-
denie. 

Zбruka sa nevzќahuje na opot-
rebovanie tesniaceho disku. 

Tбto zбruka vэrobcu sa netэka
nбrokov na zбruku voиi obchod-
nнkovi / predajcovi. 

V prнpade vyћadujъcom opravu
zaљlite chybnй zariadenie spolu 
s kуpiou dokladu o zakъpenн 
a s opisom chyby po uhradenн 
poљtovnйho na adresu servisu, 
ktorб je uvedenб na zadnej strane.

Po vykonanej oprave Vбm
zariadenie zaљleme bezplatne
spдќ. 

U 
Гарантия 
Фирма GARDENA предоста-
вляет на данное изделие 
гарантию сроком на 2 годa
со дня продажи. Гарантийное
обслуживание распространя-
ется на все существенные 
дефекты прибора, которые 
на основании доказательств
можно отнести на ошибки 
материала или производства. 
Гарантийное обслуживание 
осуществляется посредством
предоставления исправного 
прибора или бесплатным ре-
монтом на наш выбор при 
выполнении следующих усло-
вий:  

• Прибор использовался в 
соответствии с рекоменда-
циями инструкции по при-
менению.

• Ни покупатель, ни третье 
лицо не пытались самостоя-
тельно отремонтировать
прибор.

На уплотнительный диск, как 
на быстроизнашивающуюся
деталь, гарантия не распро-
страняется. 

Эта гарантия производителя 
не касается существующих 
требований по гарантийному
обслуживанию продавца. 

Быстроизнашивающиеся 
детали исключены из гаран-
тийного обслуживания. 

r
Garanюie 
GARDENA oferг pentru acest
produs o garanюie de 24 luni
(оncepвnd de la data cumpгrгrii ).
Garanюia acoperг toate defectele
serioase ale produsului ce pot 
fi dovedite a fi defecte materiale
sau de fabricaюie. Vom оnlocui
produsul sau оl vom repara gratis
dacг se respectг urmгtoarele
condiюii : 
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Garantiekarte Automatischer Wasserverteiler 
Karta gwarancyjna Automatyczny dzielnik wody Art. 1198 
Garancia lap Automatikus Vнzelosztу 
Garancijski list Avtomatski razdelilnik vode 
Garancijski list Automatski razdjelnik za vodu 
Zбruиnн list Automatickэ rozdмlovaи vody 
Zбruиnэ list Automatickэ rozdeѕovaи vody 
Гарантийный талон Автоматический распределитель воды 
Cartea de garanюie Distribuitor automat de apг 

Beanstandung: 
Opis wady / uszkodzenia: 
Panasz: 
Opis napake: 
Opis kvara/greљka: 
Reklamace: 
Reklamбcia: 
Результат диагностики: 
Reclamaюie:

Wurde gekauft am: Händlerstempel
Zakupiona dnia: Piecz№tka punktu sprzedaїy
Vбsбrlбs dбtuma: Kereskedх pecsйtje
Datum nakupa: Peиat trgovca
Datum kupovine: Peиat trgovca
bylo koupeno: Razнtko obchodnнka
bolo zakъpenй: Peиiatka obchodnнka
Дата продажи: Штамп продавца
Pompa a fost cum- Єtampila vвnzгtorului
pгratг la data de: 
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• Produsul trebuie utilizat 
оn mod adecvat, respectвnd
cerinюele instrucюiunilor de
funcюionare.

• Nici cumpгrгtorul єi nici o 
terюг parte neautorizatг nu
trebuie sг оncerce sг repare
produsul. 

Garnitura este supusг uzurii єi 
nu este acoperitг de garanюie. 

Aceastг garanюie a producгto-
rului nu afecteazг reclamaюiile
existente ale utilizatorului fatг 
de dealer /vвnzгtor.

Оn caz de reclamaюie vг rugгm 
sг returnaюi unitatea defectг
оmpreunг cu copia facturii єi o
descriere a defecюiunii cu taxele
poєtale plгtite, la unul din cen-
trele de service GARDENA 
listate pe spatele broєurii. 
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Deutschland
GARDENA Kress + Kastner GmbH
GARDENA Service
Hans-Lorenser-Straße 40
D-89079 Ulm 
Produktfragen: (07 31) 490-123
Reparaturen: (07 31) 490-290

Argentina
Argensem S.A. 
Venezuela 1075 
(1618) El Talar - Buenos Aires 

Australia
NYLEX Corporation Ltd.
25-29 Nepean Highway
P.O. Box 68
Mentone, Victoria 3194

Austria
GARDENA Österreich Ges. m.b.H.
Stettnerweg 11-15
2100 Korneuburg

Belgium
MARKT (Belgium) NV/SA
Sterrebeekstraat 163
1930 Zaventem 

Brazil 
M. Cassab 
Av. das Nações Unidas, 20.882 
Santo Amaro, CEP 04795-000 
São Paulo - S.P. 

Bulgaria / България
ДЕНЕКС ООД 
Бул. ”Г.М.Димитров” 16 ет.4 
София 1797 

Canada
GARDENA Canada Ltd. 
100, Summerlea Road
Brampton, Ontario
Canada L6T 4X3

Chile
Antonio Martinic Y CIA. LTDA. 
Gilberto Fuenzalida 185 Loc. 
Las Condes - Santiago de Chile

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A. 
350 Sur del Automercado 
Los Yoses 
San Pedro 

Cyprus
FARMOKIPIKI LTD
P.O. Box 7098
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia

Czech Republic
GARDENA spol. s.r.o.
Шнpskб 20a, и.p. 1153
62700 Brno 

Denmark
GARDENA Danmark A/S
Naverland 8 
2600 Glostrup 

Finland
Habitec Oy
Martinkyläntie 52
01720 Vantaa 

France
GARDENA France
Service Après-Vente
BP 50080
95948 ROISSY CDG Cedex

Great Britain
GARDENA UK Ltd.
27-28 Brenkley Way 
Blezard Business Park
Seaton Burn
Newcastle upon Tyne 
NE13 6DS

Greece
Agrokip G. Psomadopoulos & Co.
20, Lykourgou str.
Kallithea - Athens

Hungary
GARDENA Magyarország Kft.
Késmárk utca 22
1158 Budapest

Iceland
Heimilistaeki hf
Saetun 8
P.O. Box 5340
125 Reykjavik 

Republic of Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12

Italy
GARDENA Italia S.r.l.
Via Donizetti 22
20020 Lainate (Mi)

Japan
KAKUDAI Mfg. Co. Ltd.
1-4-4, Itachibori Nishi-ku
Osaka 550

Luxembourg
Magasins Jules Neuberg
Grand Rue 30
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010

Netherlands
GARDENA NEDERLAND B.V 
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 

Neth. Antilles
Jonka Enterprises N.V. 
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 

New Zealand
NYLEX New Zealand Limited
Private Bag 94001 
South Auckland Mail Centre 
10 Offenhauser Drive 
East Tamaki, Manukau 

Norway
GARDENA Norge A/S
Postboks 214
2013 Skjetten 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha

Portugal
MARKT (Portugal), Lda.
Recta da Granja do Marquês 
Edif. GARDENA
Algueirão
2725-596 Mem Martins

Romania
MADEX International SRL
Str. Avionului No. 17 
Bl. 6D, SC. 1 
AP. 1 Sector 1
Bucureєti 

Russia / Россия 
АО АМИДА ТТЦ 
ул. Моcфилмовcкая 66
117330 Моcква

Singapore
Variware
Holland Road Shopping Centre
227-A 1st Fl., Unit 29
Holland Avenue
Singapore 1027

Slovakia 
STOPKA s.r.o. 
Ticha ul. C.1 
91100 Trencin 

Slowenia / Croatia 
Silk d.o.o. Trgovina
Brodiљиe 15
1236 Trzin 

South Africa
GARDENA South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686

Spain
ANMI Andreu y Miriam S.A.
Calle Pere IV, 111
08018 Barcelona

Sweden
GARDENA Svenska AB
Box 9003
20039 Malmö

Switzerland
GARDENA Kress + Kastner AG
Bitziberg 1
8184 Bachenbülach 

Ukraine / Украина 
АОЗТ АЛЬЦЕСТ 
ул. Гайдара 50 
г. Киев 01033 

Turkey
Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. 
Yeþilbaðlar Mah. Baþkent 
Cad. No. 26 
Pendik - Ýstanbul  

USA
GARDENA
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604  

1198-29.960.01/0021
© GARDENA Kress + Kastner GmbH
Postfach 27 47, D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com


